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other assistance in accordance with their domes-
tic law.

Article 11

None of the offences set forth in article 2 shall
be regarded, for the purposes of extradition or
mutual legal assistance, as a political offence or
as an offence connected with a political offence
or as an offence inspired by political motives.
Accordingly, arequest for extradition or for mu-
tual legal assistance based on such an offence
may not be refused on the sole ground that it
concerns a political offence or an offence con-
nected with a political offence or an offence in-
spired by political motives.

Article 12

Nothing in this Convention shall be interpret-
ed as imposing an obligation to extradite or to af-
ford mutual legal assistance, if the requested
State Party has substantial grounds for believing
that the request for extradition for offences set
forth in article 2 or for mutual legal assistance
with respect to such offences has been made for
the purpose of prosecuting or punishing a person
on account of that person's race, religion, nation-
ality, ethnic origin or political opinion or that
compliance with the request would cause preju-
dice to that person's position for any of these rea-
sons.

Article 13

1. A person who is being detained or is serving
a sentence in the territory of one State Party
whose presence in another State Party is request-
ed for purposes of testimony, identification or
otherwise providing assistance in obtaining evi-
dence for the investigation or prosecution of of-
fences under this Convention may be transferred
if the following conditions are met:

a) The person freely gives his or her informed
consent; and

b) The competent authorities of both States
agree, subject to such conditions as those
States may deem appropriate.

overensstemmelse med deres nationale lovgiv-
ning.

Artikel 11

For s& vidt angdr udlevering eller retshjelp
skal ingen af de i artikel 2 nzvnte forbrydelser
anses for en politisk forbrydelse eller for en for-
brydelse, der har forbindelse med en politisk for-
brydelse, eller for en forbrydelse, der udspringer
af politiske motiver. En anmodning om udleve-
ring eller retshjeelp pa grundlag af en sadan for-
brydelse kan derfor ikke afvises alene med den -
begrundelse, at den angar en politisk forbrydelse
eller en forbrydelse, der har forbindelse med en
politisk forbrydelse, eller en forbrydelse, der ud-
springer af politiske motiver.

~Artikel 12

Intet i denne konvention skal fortolkes som
forpligtende til udlevering eller retshjalp, hvis
den stat, over for hvilken en anmodning er frem-
sat, har vaegtige grunde til at antage, at anmod-
ningen om udlevering for en i artikel 2 nevnt
forbrydelse eller om retshjalp vedrorende en sé-
dan forbrydelse er fremsat med det formal at til-
tale eller straffe en person pa grund af dennes ra-
ce, religion, nationalitet, etniske oprindelse eller
politiske overbevisning, eller at imgdekommelse
af anmodningen kunne skade den pagldendes
stilling af nogen af disse grunde.

Artikel 13

1. En person, der tilbageholdes eller afsoner en
straf p4 en kontraherende stats omrade, og hvis
personlige fremmede en anden kontraherende
stat anmoder om med henblik pa vidneforkla-
ring, identifikation eller anden bistand i forbin-
delse med fremskaffelse af bevismateriale til ef-
terforskning eller retsforfelgning af forbrydelser
i medfer af denne konvention, kan overfores,
hvis folgende betingelser er opfyldt:

a) den pageldende giver frivilligt sit informe-
rede samtykke dertil; og

b) de kompetente myndigheder i begge stater
er enige derom med forbehold af de betin-
gelser, som disse stater matte finde passen-
de. :



